DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, JANUARY 12, 2025
TONE 4 / EOTHINON 7

SUNDAY AFTER THE THEOPHANY OF CHRIST
MARTYR TATIANA OF ROME AND THOSE WITH HER; MARTYR PETER ABSALOM OF PALESTINE

THE FIRST ANTIPHON
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When Israel went out of Egypt, and the house
of Jacob from among a barbarous people; Judah
became His sanctuary; Israel His dominion.

Refrain: Through the intercessions of the
Theotokos, O Savior, save us.

The sea beheld and fled: Jordan turned back.
What aileth thee, O sea, that thou fleddest? And
thou Jordan, that thou didst turn back?
(Refrain)

Glory... Both now... (Refrain)
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THE SECOND ANTIPHON
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I am filled with love, for the Lord will hear the
voice of my supplication. For He hath inclined
His ear unto me, and in my days will I call upon
Him.

Refrain: Save us, O Son of God, Who wast
baptized by John in the Jordan; who sing to
Thee. Alleluia.

The pangs of death have encompassed me; the
perils of hades have found me. Tribulation and
sorrow have | found, and | called upon the
name of the Lord. (Refrain)

Merciful is the Lord, and righteous; and our
God hath mercy. (Refrain)

Glory... Both now... O, only begotten Son and
Word of God...
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THE THIRD ANTIPHON
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O give thanks unto the Lord, for He is good; for
His mercy endureth forever. Let the house of
Israel now confess that He is good; for His
mercy endureth forever. Let the house of Aaron
confess that He is good; for His mercy endureth
forever. Let them now who fear the Lord
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confess that He is good; for His mercy endureth
forever.
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o During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon, chant the Apolytikion of Theophany. The Eisodikon

(Entrance Hymn) is “O come, let us worship...
Entrance, chant these hymns in the following order:

save us, O Son of God, Who art risen from the dead...”

After the Little

RESURRECTIONAL APOLYTIKION
IN TONE FOUR
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Having learned the joyful message of the
Resurrection from the angel the women
disciples of the Lord cast from them their
parental condemnation. And proudly broke the
news to the Disciples, saying: Death hath been
spoiled; Christ God is risen, granting the world
Great Mercy.
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APOLYTIKION OF THE THEOPHANY
OF CHRIST IN TONE ONE
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When Thou, O Lord, wast baptized in the
Jordan, worship of the Trinity wast made
manifest; for the voice of the Father bore
witness to Thee, calling Thee His beloved Son.
And the Spirit in the likeness of a dove
confirmed the truth of His word. O Christ our
God, Who hast appeared and enlightened the
world, glory to Thee.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast

of the temple.

KONTAKION OF THE THEOPHANY OF
CHRIST IN TONE FOUR
(**The original melody*¥*)
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On this day Thou hast appeared * unto the
whole world, * and Thy light, O Sovereign
Lord, * is signed on us who sing Thy praise *
and chant with knowledge: Thou hast now
come, * Thou hast appeared, O Thou Light
unapproachable.
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THE EPISTLE
(For the Sunday after Theophany)
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Let Thy mercy, O Lord, be upon us.

Rejoice in the Lord, O ye righteous.

The Reading from the Epistle of

St. Paul to the Ephesians. (4:7-13)
Brethren, grace was given to each of us
according to the measure of Christ’s gift.
Therefore, it is said, “When He ascended on
high He led a host of captives, and He gave gifts
to men.” (In saying, “He ascended,” what does
it mean but that He had also descended into the
lower parts of the earth? He who descended is
He who also ascended far above all the
heavens, that He might fill all things.) And His
gifts were that some should be apostles, some
prophets, some evangelists, some pastors and
teachers, to equip the saints for the work of
ministry, for building up the body of Christ,
until we all attain to the unity of the faith and of
the knowledge of the Son of God, to mature
manhood, to the measure of the stature of the
fullness of Christ.
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THE GOSPEL
(For the Sunday after Theophany)
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The reading from the Holy Gospel
according to St. Matthew. (4:12-17)

At that time, when Jesus heard that John had
been arrested, he withdrew into Galilee; and
leaving Nazareth he went and dwelt in
Capernaum by the sea, in the territory of
Zebulon and Naphtali, so that what was spoken
by the prophet Isaiah might be fulfilled: “The
land of Zebulon and the land of Naphtali,
toward the sea, across the Jordan, Galilee of the
Gentiles—the people who sat in darkness have
seen a great light, and for those who sat in the
region and shadow of death light has dawned.”
From that time Jesus began to preach, saying,
“Repent, for the kingdom of Heaven is at
hand.”
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

THE DISMISSAL

-
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Priest: May He Who deigned to be baptized by
John in the Jordan for our salvation, and rose
from the dead, Christ our true God, through the
intercessions of His all-immaculate and all-
blameless holy Mother; by the might of the
Precious and Life-giving Cross; by the
protection of the honorable Bodiless Powers of
Heaven; at the supplication of the honorable,
glorious Prophet, Forerunner and Baptist John;
of the holy, glorious and all-laudable apostles;
of our father among the saints, John
Chrysostom, archbishop of Constantinople,
whose Divine Liturgy we have now celebrated,
of the holy, glorious and right-victorious
Martyrs; of our venerable and God-bearing
Fathers; of Saint N., the patron and protector of
this holy community; of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna, and of all
the saints: have mercy on us and save us,
forasmuch as He is good and loveth mankind.
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Priest: Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us
and save us.
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Choir: Amen.
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These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The Pentecostarion,
The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration
Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further
reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of
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